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B marepuane paccMaTpuBaeTCs YCTHBIM akaJeMHUYEeCKUI OUCKype, peau-
3yeMBIif Ha MPAKTHYECKOM 3aHATHH 0 aHTIMHCKOMY A3BIKY B BEICIIEM ydeOHOM
3aBEJICHUH, a TAKOKE KOJOBOE MEPEKIIOUEHNE KaK HeOTheMIeMas 4YacTh B3auMO-
JeHCTBUS NpenojaBarelsl U CTyIeHTOB. IIpoBonuTCs aHaIN3 KOHKPETHBIX CIIy-
YaeB IEPEKII0UYEHMs KOJOB, BBIIEISAIOTCS U OIMCBHIBAIOTCS X XapaKTEPHBIE 0CO-
OEHHOCTH, OIpENeNIeTCs], KaK U MoueMy KOMMYHHUKAHTBI UCIIOJIb3YIOT KOOBbIE
HEPEKIIIOYEHUS B YCIIOBUAX Y4€OHOr0 OMIMHIBU3MA.
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The material considers oral academic discourse of an English language class
at a higher educational establishment and code switching as an essential part
of teacher — student interaction. The author analyzes code switching examples,
highlights their characteristics, and describes how and why communicants use
them in the process of emergent bilingualism.
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AxazieMU4ecKnil AUCKYPC — 3TO MPOLIecC OOIIEHHMS ITPENoiaBaTes U CTy-
JICHTOB B PaMKaX CTaTyCHO-POJIEBBIX OTHOILIEHUH, CBI3aHHbIH C HOATOTOBKOM
JUIUIOMHAPOBAHHOTO CHENHAINCTa B TOM WM WHOI 00JacTH HayKW W HpO-
M3BOJCTBA. AKAaJEeMHUYECKUI AUCKYpPC CYLIECTBYET B YCTHOM, MHUCbMEHHOMN
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1 AMEKTPOHHOH popme. OcoOblif HHTepec MpeACTaBIAeT U3yUCHNE YCTHON
(opMBI aKkaIeMHYeCKOH KOMMYHHUKAIIUH, TAK KAK HIMEHHO YCTHBIN aKaJieMu-
YEeCKHUil TUCKYpC, Ha HAIll B3IV, HAPSAMYIO OTPakaeT CIIOCOOBI M CpercTBa
B3aMMOJICHCTBUS KOMMYHUKAHTOB, JTa€T BO3MOXHOCTb MPOCIEIUTh BCE 3a-
KOHOMEPHOCTH WX PEYEeBOTO ITOBEJCHUS W ONPENSUTh MOJEeNN Hamboiee
2 GEKTHBHOTO B3aMMOICHCTBUSI.

MarepuanaoMm [UISI JaHHOTO HMCCIENOBAHUS BBICTYIIJI KOPITYC YCTHBIX
aKaJIeMUYECKUX TEKCTOB, TONYYEHHBIN IMyTeM AUKTO(GOHHON 3amucH Mpak-
TUYECKUX 3aHATUH 10 aHIIMMCKOMY s13bIKy cO cryaeHTamu I-II kypcos He-
SI3BIKOBBIX CHELUAIBHOCTEH (B TOM YHUCIE U C OYIyIIMMH KYPHAIUCTAMH)
pa3nuuHbIX By30B Pecryonuku bemapycs.

HecMmotpst Ha TO 4TO 3aHATHE MPOBOAMUTCS Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, He-
BO3MOKHO TOJTHOCTBIO MCKITIOYUTH POIHOM S3BIK U3 Mpoliecca o0ydeHus. B
JIAHHOM CJTy4ae pedb UIeT 00 yaeOHOM OMIMHTBHU3ME, KOTOPBIH MpencTaBs-
eT OOJIBIION MHTEpPEC KaK ISl METOMKH MTPEOIaBaHusI HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka, TaK U JUIsl UCCIIENOBAHUS TUCKypca. YUeOHbIH OMIMHIBU3M — 3TO (yHK-
[IMOHUPOBAHNE JIBYX SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX KOJIOB B SI3bIKOBOM CO3HAHHWU
JUTS BBITIOJTHEHUS TIO3HABATEIBHBIX 3alaHUH M OOIIEHUS C TEIaroroM WId
CBEPCTHUKAMHU Ha 3aHATHIX, PEIICHIs] KOMMYHUKATHBHBIX 3a/1a4 BHE 3aHA-
THSI, CAMOCTOSATENLHON AEATEIbHOCTH TTO3HABATEIHHOTO M 3aHUMATEeIbHOTO
xapaktepa [1]. OcHOBHBIME (hOpMaMU MPOSIBIICHUS] y4eOHOTO OMIIMHTBH3MA
SIBIISIFOTCSL:

— KOZIOBBIE TIEPEKIIIOUCHNS, KOT/Ia Y9aCTHUKH 00pa30BaTeIbHOTO IpoIec-
ca BpeMs OT BPEMEHH MEePEXOIAT OT HHOCTPAHHOTO S3bIKa K POTHOMY

— MEXBA3BIKOBOE O0y4deHHE, NMPH KOTOPOM JUIS Pa3BUTHS YUALIUXCS U
pacHmpeHus UX Kpyro3opa B ONpeJielIeHHOW 001aCTH HCIIONb3yeTCsl InTepa-
Typa Kak Ha HHOCTPAaHHOM, TaK ¥ Ha POJHOM si3bIke [1].

B nanHOM MaTepuane paccMaTpUBAOTCSI KOJOBBIE MEPEKIIOUEHHs Kak
HEOTheMJIEMast 4acTh B3aNMO/ICHCTBUS «IIPETIo/IaBaTelb — CTyACHT» Ha IpaK-
TUYECKOM 3aHATHH TI0 aHTIIUIHCKOMY SI3BIKY.

[To mMecTy TOSBIEHUS B peyd KOAOBBIC MEPEKITIOUEHHS ACISATCS Ha He-
CKOJIBKO THIIOB:

1) ecnu oHa penKa MpoOU3HECeHa Ha OJTHOM SI3bIKE, a BTOpas — Ha Jpy-
TOM, MMEET MECTO BBIOOp, MIIN Yepe/IoBaHHE, KOJIOB;

2) B Ipezesax OHOTO BBICKA3bIBAHMS, MEXKIY TPE/UIOKEHHISIMH JIOKAIIH-
3yIOTCSI MeK(pa30BhIe MEPEKITIOUCHIS;

3) B mpenenax OTHOTO TPEATIOKEHHUS HAaOMIONAIOTCs BHYTpU(MPA30BEIC

nepexaroueHus [2].
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B xone aHanM3a KOHKPETHBIX CIIy4aeB IEePEKITIOueHHUs KOIOB ObUIH HOJTY-
YeHBI CIIEAYIONINE pe3yibTarhl. Ecim sTam 3aHsATHS MOCBSIIAETCS PEeYeBOn
MPaKTUKE, OOLICHHE OCYIIECTBISETCS TOJIBKO Ha HHOCTPAHHOM si3bIke. Pon-
HOM $I3bIK UCIIOJIB3YETCsl B yueOHOM Mpoliecce U30UpaTeIbHO U UMEET MECTO
B CUTYaIMsX MOBBIIICHHON PEUEBO CIOKHOCTH. PACCMOTPHM 3TH CHTYaluH
roxpoOHee.

YepenoBaHue KOIOB BCTPEYAETCS B PEUM KOMMYHHKAHTOB PEIKO M CO-
MIPOBOXKIACT OOCYKICHHE OPraHM3allMOHHBIX BOIPOCOB, YacTO HE CBS3aH-
HBIX C OCHOBHOW TEMOM 3aHATHS:

T: Daria Domracheva has three gold medals. — S: Three, yes. — T: Two
more in freestyle. — S: A/ Touno! — T: Yeah! (006cyxaeHre MOCACTHIUX HOBO-
CTel).

T: Have you read the text? — S: No. — T: Why? — S: Mensa moeda ne 6wi10,
Koeda Buvl yuebnux ckuowvisanu. — T: I’'m very displeased with your prepara-
tion to English classes. — S: I’'m sorry (BBISICHCHHE MPUYUH HEBBITOTHCHHUS
JIOMAIITHETO 3aJ]aHus).

T: What’s wrong with them? — S: IIpocnanu, nasepnoe (BbisicHeHnE TTpHU-
YHUH OTCYTCTBHS CTYACHTOB).

Hcnonb3oBanue 4epeaoBaHusl KOJIOB B 3HAYMUTEIBHOM CTEIIEHH HOCHT
CIIOHTaHHBIA XapakTep M IPOHMCXOJHUT, OYEBHIHO, Ha OECCO3HATEILHOM
YpPOBHE. B ocranbHbIX CJIydassxX KOMMYHUKAHTbI OTBEYAIOT HAa TOM SA3BIKC, HA
KOTOPOM OBLIT 33/1aH BOIIPOC.

MexdpazoBbie MEPEKIIOYCHHSI UCTIONb3YIOTCS:

— Juis ucnpasienus omubok: T: You used the verb “to flow”. Bozdyx ne
meuem, a nocmynaem 06v14HO. Bvl Modiceme ckazams 0 Kposu, 4mo OHa me-
yem. So air passes. Air passes to pharynx, larynx, trachea and so on;

— JUIsi OOBSICHEHUsI TPaMMAaTHYECKHX OcOOeHHOCTel M TpymHocTeil: T
Omo sonpoc k noonexcawemy. What does it mean? What is its difference
from special questions? 30ecb ne Hyowcen ecnomocamenvuviii enazon. This
type of questions does not require an auxiliary verb;

— st OOBSICHEHHUSI JICKCUYECKIX 0coOeHHOCTeH U TpyaHocteit: T: «Un-
earthing» means disclosing, bringing to the earth, to the surface, to the open.
Packpvimue ¢axmos. It is investigative journalism. It takes long months,
sometimes even years to disclose information;

— B MHCTPYKIIMH Tepes BbinoaHeHneM 3ananus: T: So here are the head-
lines. The first one: «Police searching for camouflaged army truck». There
should be no full stop, no dots here. Toueuky mor e cmasum 6 konye. It is
just an exercise here. But if you open a newspaper or a text you will see that
headlines are without full stop.
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Kak BUIHO W3 MPEJCTaBICHHBIX MMPUMEPOB, HCIHONIbB3Ys MEXK(Ppa3oBbie
MIEPEKITFOUCHNMS, TIPENo/IaBaTeb YacTo AyOIHUPYET CBOM CIIOBA, MEPEXOMIS C
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha POIHOMA. [Iprdem fenaet 3To CO3HATENBHO ISl TOTO,
9TOOBI CTYACHTBI JIYUIE MOHSIIH CBOIO OIIMOKY, IPAMMATHYECKYHO HIIH JICK-
CHYECKYI0 0COOCHHOCTD, 3a1aHHE U T. [I.

BuyrpudpasoBbie nepexiiouenus (O0ObInas 4acTh CIIydaeB mepexoaa ¢
HWHOCTPAHHOTO s13bIKa HA POJHOI) B peuM MPernoaBareis BCTPEUaroTcs mpu
nepeBOAC NI 06’BHCHGHI/II/I HE3HAKOMBIX CJIOB, & B p€YU CTYACHTOB CBA3aHbI
C HE3HAHHUEM JICKCHUCCKHUX CTHHUIL:

T: Judge acts to reopen theatre. Judge means cyows. So which variant?

S: So... eh... the second example of repetition in this is... I don’t know...
maybe a... eh... gomn.

Cremyer Takke OTMETHUTh, YTO Ha HEKOTOPBIX JTArax 3aHsATHSI OCHOBHBIM
SI3BIKOM YYI€OHOTO B3aMMOACUCTBHS IIPEUMYIIIECTBEHHO SIBIISIETCS] PyCCKHUH:

— Mpu OOBSCHEHUH JOMAIITHETO 3a/IaHUsI — MPEMO/IaBaTelb CIEIHAIBHO
MEPEXOUT Ha PYCCKUIT A3BIK JUISl TOTO, YTOOBI HCKITFOYUTH BCE BOIPOCHI;

— MIPY POBEACHUU BOCITUTATEIILHOW OECeIbl CO CTYICHTAMH — B JJaHHOM
cily4ae, BUAUMO, PeUb HIET 00 IMOIMOHAIBLHO-OIIEHOUHON (DYHKIMH KOO~
BOTO MEPEKIIIOUSHNUS, KOTJIa KOMMYHUKAHT BbIPAKAET CHUIIbHBIC SMOLIUH (Ha-
npumep, He}]OBOJ’[BCTBO) C IIOMOUIBIO SMOIMUOHAJIBHBIX 1 OHCHOYHBIX CPEJICTB
Ha POJIHOM SI3BIKE, IPUYEM JICNIACT TO YaIlle BCETO HEOCO3HAHHO.

Takum 00pa3oM, yueOHBIH OWUITHHIBU3M B IEJIOM M KOIOBBIC MEPEKITIO-
YEHHs B YACTHOCTH SBIISIOTCS €CTECTBEHHBIM IICHXOIMHTBUCTHYCCKUM SIB-
JICHHEM B OBJIAJICHUU MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM (B TOM YHCJIE U TPH MOJATOTOB-
ke Oyaymmx KypHainuctoB). KomoBble MepeKIIOueHns] HUCHONB3YIOTCS JUIs
pemeHusa paaga JUAAKTUYCCKUX W KOMMYHUKATUBHBIX 3adady: O6cy)KZICHI/Ie
OpraHM3alMOHHBIX BOIIPOCOB, IJIsI MUCHPABJICHUSA OU_II/I60K, JJIs1 O6’I)HCH€HI/ISI
rPaMMAaTHYECKUX M JIGKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH HHOCTPAHHOIO sI3bIKA, B
WHCTPYKIHH Mepe]] BHIMOTHEHUEM 3aJaHus, IPU MEPEBOJIC WK OOBICHCHUH
HE3HAKOMBIX CIIOB, & TAK)KE CBA3aHbI C HE3HAHUEM JICKCHUECKUX CMHHUII.
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